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1. Definice 

1.1. Následující pojmy uvedené níže v těchto 

Podmínkách s počátečním velkým písmenem mají 

následující význam: 

a) společnost „ACE Trade CZ“ znamená společnost 

ACE Trade CZ spol. s r.o, IČ 08788171, se sídlem na 

adrese Vrbová 621, Hylváty, 562 03 Ústí nad Orlicí, 

Česká republika, a její přidružené společnosti; 

b) „Podmínky“ znamenají tyto všeobecné obchodní 

podmínky. 

c) „Zákazníkem“ se rozumí podnikající fyzická osoba či 

právnická osoba, která nakupuje Výrobky od 

společnosti ACE Trade CZ; 

d) „Smlouva“ znamená jakoukoli smlouvu nebo 

dohodu mezi společností ACE Trade CZ a Zákazníkem 

o prodeji Výrobků společností ACE Trade CZ a nákupu 

Výrobků Zákazníkem. Součástí Smlouvy jsou tyto 

Podmínky a veškeré přílohy nebo dokumenty v ní 

uvedené; 

e) „Smluvní Strany“ znamenají společnost ACE Trade 

CZ a Zákazníka společně; 

f) „Výrobky“ znamenají výrobky nebo zboží prodávané 

společností ACE Trade CZ, jak je uvedeno ve Smlouvě; 

g) „Pracovní dny” znamená každý den kromě sobot či 

nedělí nebo státních svátků v České republice. 

 

2. Použitelnost a nabídky  

2.1. Tyto Podmínky se vztahují na všechny nabídky, 

cenové nabídky, dodávky, činnosti a Smlouvy v 

nejširším slova smyslu, v nichž společnost ACE Trade 

CZ vystupuje jako prodávající nebo dodavatel, s 

vyloučením jakýchkoli jiných podmínek, ať už 

předložených Zákazníkem nebo vyplývajících z 

obchodu, zvyklostí, praxe, obchodního styku nebo ze 

zákona. Vystavením objednávky Zákazník bere na 

vědomí, že tyto Podmínky mají výlučnou platnost; 

obchodní podmínky Zákazníka, které jsou v rozporu s 

těmito Podmínkami nebo se od nich odchylují, uzná 

společnost ACE Trade CZ pouze tehdy, vyjádří-li s nimi 

písemný souhlas. Uskutečněná dodávka není 

považována za souhlas s jakýkoli odchylným 

ustanovením. Pokud společnost ACE Trade CZ s 

odchylnými ustanoveními podmínek Zákazníka 

souhlasí, vztahují se tato výhradně na transakci, pro 

niž s nimi ACE Trade CZ souhlasil.  

2.2. Tyto Podmínky platí mezi Zákazníkem a 

příslušným subjektem nebo subjekty společnosti ACE 

Trade CZ, jak je uvedeno ve Smlouvě.  

2.3. Veškeré nabídky a cenové nabídky společnosti 

ACE Trade CZ jsou nezávazné a podléhají potvrzení 

Zákazníkem. Závazné mohou být pouze písemné 

nabídky. Jakákoli změna obsažená v potvrzení je 

považována za protinabídku, která podléhá souhlasu 

společnosti ACE Trade CZ. Jakékoli dokumenty, dodací 

lhůty, váhy, rozměry, záruky nebo doby použitelnosti 

předkládané Zákazníkem představují do jejich 

písemného potvrzení společností ACE Trade CZ pouze 

nezávazné pokyny. Objednávka Zákazníka se považuje 

za neodvolatelnou nabídku na uzavření Smlouvy na 

základě těchto Podmínek. Závazek společnosti ACE 

Trade CZ dodat Výrobky vzniká pouze pokud byla 

objednávka písemně potvrzena společností ACE Trade 

CZ a v rozsahu, v jakém byla takto písemně potvrzena, 

nebo, pokud k tomu nedošlo, pokud společnost ACE 

Trade CZ objednávku zcela nebo zčásti splní. 

Společnost ACE Trade CZ není povinna přijmout 

žádnou objednávku a přijetí jakékoli objednávky 

společností ACE Trade CZ může být podmíněno 

schválením úvěruschopnosti Zákazníka společností 

ACE Trade CZ. 

 

3. Ceny a platba 

3.1. Ceny uváděné společností ACE Trade CZ jsou 

uvedeny bez DPH a dalších daní a jsou uvedeny za 

dodávku podle ve Smlouvě sjednané dodací parity 

INCOTERMS 2020. 

3.2. Pokud není ve Smlouvě výslovně dohodnuto, že 

ceny jsou pevné (použitím pojmu „pevné“ nebo 

obdobného termínu), je společnost ACE Trade CZ 

oprávněna na Zákazníka přenést odpovídající úpravou 

prodejní ceny jakékoli zvýšení svých nákupních cen, 

dovozních cel, daní, měnových a směnných kurzů a 

jakékoli další okolnosti zvyšující nákladovou cenu 

Výrobků, které nastanou po uzavření Smlouvy. V 

případě podstatného zvýšení má společnost ACE 

Trade CZ právo od Smlouvy odstoupit. 

3.3. Platba bude uhrazena bez jakéhokoli práva na 

započtení nebo zadržení a v měně, ve které byly 

Výrobky fakturovány a společnosti ACE Trade CZ, která 

Výrobky vyfakturovala, a to tak, aby společnosti ACE 

Trade CZ nevznikly žádné náklady. Faktury vystavené 

společností ACE Trade CZ jsou splatné v termínu 

uvedeném na faktuře, není-li tak do třiceti (30) dnů od 

data vystavení. Po uplynutí této lhůty je Zákazník v 

prodlení ze zákona. V tomto případě je Zákazník 

povinen uhradit společnosti ACE Trade CZ úrok 

z prodlení v zákonné výši dle aktuální dvoutýdenní 

repo sazby České národní banky zvýšené o 8 

procentních bodů, počítáno ode dne, kdy byla platba 

splatná, až do dne uskutečnění konečné platby včetně. 

3.4. V případě odchylky od sjednané platební lhůty si 

společnost ACE Trade CZ vyhrazuje právo dodat zboží 

„na dobírku“ nebo požadovat platbu předem, což je 

Zákazník povinen učinit, pokud je podle názoru 

společnosti ACE Trade CZ tento způsob úhrady nutný 

s ohledem na finanční situaci Zákazníka. To platí mimo 

jiné v případě, že Zákazník neplní důsledně své závazky 

vůči společnosti ACE Trade CZ nebo jinému dodavateli 

nebo pokud dojde k obstavení jakéhokoliv majetku 

Zákazníka. Jestliže Zákazník neuhradí fakturu do data 

splatnosti nebo nepřevezme dodávky dle 

harmonogramu, je společnost ACE Trade CZ 

oprávněna dle vlastního uvážení, a aniž by byly 

dotčeny jiné prostředky nápravy, pozastavit další 

dodávky do okamžiku, než bude zjednána náprava, 

nebo zrušit zbývající závazky společnosti ACE Trade CZ 

na základě Smlouvy anebo jiné dohody uzavřené se 

Zákazníkem. 

3.5. V případě nezaplacení nebo opožděné platby ze 

strany Zákazníka uhradí Zákazník společnosti ACE 

Trade CZ náklady na vymáhání a také náklady na 

soudní řízení. 

 

4. Dodání a výhrada vlastnictví 

4.1. Balení a přeprava budou provedeny dle zvyklostí 

společnosti ACE Trade CZ. Uvedené dodací lhůty jsou 

orientační a nelze je považovat za striktní termín. 

Společnost ACE Trade CZ vynaloží přiměřené úsilí, aby 

dodržovala dohodnuté dodací lhůty, avšak překročení 

těchto lhůt o méně než (i) dvacet (20) Pracovních dnů, 

pokud Výrobky pocházejí z Evropy, nebo (ii) třicet (30) 

pracovních dnů, pokud Výrobky pocházejí z 

mimoevropských zemí, nebo (iii) zpoždění, které není 

způsobeno společností ACE Trade CZ, se nepovažuje 

za prodlení a nezakládá nárok na náhradu újmy nebo 

škody utrpěné Zákazníkem nebo třetími osobami. V 

případě zpoždění s dodávkou delšího než výše 

uvedený počet Pracovních dnů, které je způsobeno 

společností ACE Trade CZ, je odpovědnost společnosti 

ACE Trade CZ za újmu vždy omezena na maximálně 2,5 

% hodnoty objednávky zpožděných Výrobků a řídí se 

podle ustanovení 6. Zpoždění nezakládá právo 

Zákazníka na odstoupení od Smlouvy.   

4.2. Pokud Zákazník nepřevezme dodávku Výrobků, 

může je společnost ACE Trade CZ skladovat na riziko a 

účet Zákazníka.  

4.3. Společnost ACE Trade CZ si vyhrazuje právo 

odchýlit se až o 5 % (směrem nahoru nebo dolů) od 

dohodnutého množství Výrobků, které mají být 

dodány, a v takovém případě bude fakturováno 

skutečně dodané množství.   

4.4. Společnost ACE Trade CZ si ponechává vlastnické 

právo ke všem Výrobkům, které Zákazníkovi 

společnost ACE Trade CZ dodá. Vlastnické právo k 

Výrobkům přechází na Zákazníka až po splnění všech 

jeho platebních povinností vyplývajících z jakékoli 

Smlouvy nebo jiné dohody se společností ACE Trade 

CZ, včetně těch, které může Zákazník dlužit z důvodu 

nesplnění svých povinností vyplývajících z těchto 

Smluv. Bez ohledu na tuto výhradu vlastnického práva 

nese riziko spojené s dodanými Výrobky od okamžiku 

dodání Zákazník. Do doby, než vlastnické právo k 

Výrobkům přejde na Zákazníka, je Zákazník oprávněn 

Výrobky zpracovávat, používat a/nebo prodávat v 

rámci své běžné obchodní činnosti. 

4.5. Pokud Zákazník nesplní své platební povinnosti 

vůči společnosti ACE Trade CZ nebo pokud způsobí, že 

společnost ACE Trade CZ bude mít důvodné obavy, že 

se ocitne v prodlení, je společnost ACE Trade CZ 

oprávněna vzít si zpět Výrobky, ke kterým si vyhradila 

vlastnické právo. Pokud společnost ACE Trade CZ 

uplatní výhradu vlastnického práva, je Zákazník 

povinen umožnit společnosti ACE Trade CZ vstup na 

místa, kde se zadržené Výrobky nacházejí. 

4.6. Zákazník je povinen neprodleně informovat 

společnost ACE Trade CZ, pokud bylo na Výrobky 

uvaleno obstavení, a neprodleně oznámit věřiteli, 

který obstavil Výrobky, že vlastnické právo k 

obstaveným Výrobkům náleží společnosti ACE Trade 

CZ. 

5. Záruky a oznámení závad  

5.1. Zákazník přebírá veškerá rizika a odpovědnost za 

(i) výsledky dosažené používáním Výrobků, ať už jsou 

používány tak, jak byly dodány, nebo v kombinaci s 

jinými výrobky; (ii) určení vhodnosti použití Výrobků v 

jiných výrobcích nebo ve spojení s nimi; (iii) pravdivost 

a přesnost marketingu a reklamy Zákazníka na jakýkoli 

výrobek Zákazníka, do kterého byly Výrobky 

zapracovány; (iv) získání zdravotních, bezpečnostních, 

ekologických nebo jiných povolení k používání 

Výrobků; a (v) za jakoukoli ztrátu nebo škodu 

vyplývající z manipulace, používání nebo nesprávného 

používání Výrobků Zákazníkem.  
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5.2. Zákazník prohlašuje, že je seznámen s vlastnostmi 

jemu dodávaných Výrobků a se všemi právními 

předpisy, které se k Výrobkům vztahují a kterými je 

vázán. Při skladování, dalším prodeji, přepravě, 

zpracování a jiném použití a při všech dalších úkonech 

týkajících se Výrobků je Zákazník povinen přísně 

dodržovat příslušné právní předpisy a případné 

pokyny společnosti ACE Trade CZ. 

5.3. Společnost ACE Trade CZ zaručuje, že Výrobky v 

okamžiku dodání nejsou poškozené a věcně 

odpovídají písemným specifikacím poskytnutým 

společností ACE Trade CZ. Společnost ACE Trade CZ 

neposkytuje žádné další záruky jakéhokoli druhu, 

výslovné ani předpokládané, zákonné nebo jiné, 

týkající se Výrobků, mimo jiného včetně 

předpokládaných záruk vhodnosti pro daný účel nebo 

prodejnosti nebo výsledků, které mají být získány 

používáním Výrobků.  

5.4. Po dodání je Zákazník povinen neprodleně 

zkontrolovat Výrobky, zda se na nich nevyskytují 

zjevné vady nebo nedostatky. Závady nebo nedostatky 

zjištěné při této kontrole musí být neprodleně, 

nejpozději však do tří (3) Pracovních dnů od jejich 

dodání, oznámeny společnosti ACE Trade CZ. Kromě 

toho je Zákazník povinen všechny Výrobky pečlivě 

otestovat před jejich zpracováním, použitím nebo 

prodejem, a to nejpozději do dvou (2) měsíců po jejich 

obdržení. V případě zjištění závady je Zákazník povinen 

informovat společnost ACE Trade CZ do tří (3) 

Pracovních dnů od jejího zjištění. Vady, které nebyly a 

nemohly být zjištěny pečlivým testováním Výrobků, 

musí být společnosti ACE Trade CZ oznámeny do tří (3) 

Pracovních dnů od jejich zjištění, nejpozději však do 

čtyř (4) měsíců od převzetí Výrobků.  

5.5. Všechna oznámení se podávají písemně a musí 

obsahovat všechny příslušné údaje. Pokud reklamace 

nebyla společnosti ACE Trade CZ oznámena v souladu 

s povinnostmi uvedenými v tomto bodě 5 nebo pokud 

tyto povinnosti nebyly splněny, považují se Výrobky za 

přijaté a společnost ACE Trade CZ nenese žádnou 

odpovědnost za případný nesoulad.  

5.6. V případě zjištění závady na Výrobcích nesmí 

Zákazník Výrobky zpracovávat, používat ani prodávat. 

Pokud je reklamace podaná v souladu s bodem 5 

oprávněná, společnost ACE Trade CZ: 

5.6.1. podle vlastního uvážení buď (i) vymění Výrobky 

za Výrobky, které jsou v souladu se Smlouvou, nebo (ii) 

vystaví Zákazníkovi dobropis na celou cenu těchto 

Výrobků nebo její část a vezme si příslušné Výrobky 

zpět; nebo  

5.6.2. v případě vad, které nebyly zjištěny pečlivým 

testováním Výrobků a které byly zjištěny až po 

zpracování Výrobků, nahradit Zákazníkovi ztrátu a 

škodu podle bodu 6.  

Uskutečnění kterékoli z výše uvedených možností je 

jediným prostředkem nápravy odpovědnosti 

společnosti ACE Trade CZ podle této záruky. Žádný 

nárok neopravňuje Zákazníka k rozvázání 

(nezávaznému) nebo pozastavení Smlouvy.  

5.7. Každé neoprávněné vrácení Výrobků jde na účet a 

riziko Zákazníka. Vrácení zboží je povoleno pouze s 

předchozím písemným souhlasem společnosti ACE 

Trade CZ.  

5.8. Pokud je vada důsledkem nedodržení pokynů ze 

strany Zákazníka a/nebo přirozeného opotřebení 

vzhledem k jejich materiální podstatě a/nebo 

důsledkem zpracování Zákazníkem nebo třetí osobou, 

nenese společnost ACE Trade CZ odpovědnost. 

5.9. V případě Výrobků vyráběných přímo společností 

ACE Trade CZ se společnost ACE Trade CZ zaručuje, že 

každý její Výrobek v okamžiku dodání Zákazníkovi 

odpovídá příslušným specifikacím a je bez vad. 

Zákazník je oprávněn uplatnit právo z vady, která se na 

Výrobku vyrobeném společností ACE Trade CZ projeví 

v době specifikované u každého výrobku společností 

ACE Trade CZ od převzetí Výrobku, není-li sjednáno 

jinak. Povinnosti společnosti ACE Trade CZ se podle 

jejího rozhodnutí omezují na výměnu vadného 

množství Výrobku nebo vystavení dobropisu na celou 

cenu tohoto Výrobku nebo jeho části, u něhož se ve 

výše specifikované době uspokojivě prokáže, že v 

okamžiku dodání nevyhovoval. Zákazník musí 

společnost ACE Trade CZ písemně informovat o 

nárokovaném nesplnění požadavků při jejich zjištění 

do tří (3) Pracovních dnů a Výrobek vrátit společnosti 

ACE Trade CZ k přezkoumání.  

5.10. Společnost ACE Trade CZ nenese odpovědnost za 

nesprávné skladování, používání, nehody či 

provozování Výrobků vyrobených společností ACE 

Trade CZ ani za jakoukoli škodu tím způsobenou nebo 

vzniklou v důsledku nedbalosti zaměstnanců nebo 

zástupců Zákazníka. 

 

6. Odpovědnost 

6.1. Odpovědnost společnosti ACE Trade CZ, 

vycházející z porušení Smlouvy, deliktu (včetně 

nedbalosti), porušení zákonné povinnosti, uvedení v 

omyl nebo jiného důvodu, je omezena na přiměřenou 

ztrátu a škodu, které jsou přímým důsledkem události, 

jež způsobila škodu, a na maximální celkovou částku 

ve výši dvojnásobku čisté fakturované hodnoty 

sporných Výrobků bez DPH za každou událost nebo 

sérii událostí se stejnou příčinou, maximálně však 

500.000EUR v souhrnu za dobu trvání Smlouvy. Pokud 

a v rozsahu, v jakém je třetí osoba odpovědná 

společnosti ACE Trade CZ za některý nárok Zákazníka 

vůči společnosti ACE Trade CZ, použije se každé 

omezení odpovědnosti této třetí osoby vymahatelné 

mezi touto třetí osobou a společností ACE Trade CZ 

také mezi společností ACE Trade CZ a Zákazníkem. 

6.2. Odpovědnost společnosti ACE Trade CZ, ať už na 

základě porušení Smlouvy, protiprávního jednání 

(včetně nedbalosti), porušení zákonné povinnosti, 

uvedení v omyl nebo z jiného důvodu, za nehmotnou 

ztrátu nebo škodu, sankce, škody na životním 

prostředí, škody v důsledku odpovědnosti Zákazníka 

vůči třetím osobám nad rámec odpovědnosti 

společnosti ACE Trade CZ obsažené v těchto 

Podmínkách, nepřímé a/nebo následné ztráty nebo 

škody (mimo jiné včetně ušlých příjmů nebo ušlého 

zisku, ztráty dobrého jména, Smlouvy nebo klientely, 

ztráty předpokládaných úspor), je výslovně vyloučena.  

6.3. Bez ohledu na ustanovení 5 zanikají všechny 

případné právní nároky Zákazníka týkající se údajné 

odpovědnosti společnosti ACE Trade CZ, pokud o nich 

společnost ACE Trade CZ není informována do čtyř (4) 

měsíců od dodání Výrobků a/nebo pokud Zákazník 

nezahájí soudní řízení proti společnosti ACE Trade CZ 

do jednoho (1) roku od dodání.  

6.4. Žádné ustanovení těchto Podmínek neomezuje 

ani nevylučuje odpovědnost společnosti ACE Trade CZ 

za (i) úmysl nebo vědomou nedbalost společnosti ACE 

Trade CZ nebo jejího vedení, (ii) podvod, (iii) smrt nebo 

újmu na zdraví způsobenou společností ACE Trade CZ 

nebo (iv) jakoukoli jinou záležitost, u které by bylo 

nezákonné vyloučit nebo omezit odpovědnost 

společnosti ACE Trade CZ. 

 

7. Neplnění a odstoupení 

7.1. Pokud Zákazník nesplní (řádně nebo včas) některý 

ze svých závazků vůči společnosti ACE Trade CZ, ocitá 

se v prodlení a společnost ACE Trade CZ je oprávněna, 

aniž by bylo nutné na prodlení upozornit, pozastavit 

nebo vypovědět Smlouvu a všechny ostatní dosud 

neuzavřené smlouvy, aniž by byla dotčena další práva 

společnosti ACE Trade CZ vyplývající z kterékoli 

Smlouvy a/nebo platných právních předpisů. 

7.2. V případě rozhodnutí o úpadku nebo pozastavení 

plateb jedné ze Smluvních stran jejím věřitelům je 

druhá Smluvní strana oprávněna vypovědět Smlouvu s 

okamžitou platností bez jakékoli náhrady. V případě, 

že společnost ACE Trade CZ není schopna při 

vynaložení úsilí v dobré víře získat Výrobky pro 

Zákazníka, má společnost ACE Trade CZ po 

předchozím písemném upozornění právo tuto 

Smlouvu s okamžitou platností vypovědět. 

 

8. Vyšší moc 

8.1. V případě události Vyšší moci na straně 

společnosti ACE Trade CZ může společnost ACE Trade 

CZ buď (i) vypovědět Smlouvu s okamžitou platností, 

nebo (ii) pozastavit plnění Smlouvy až do ukončení 

působení události Vyšší moci, a to v obou případech 

zcela nebo zčásti, aniž by společnost ACE Trade CZ 

nesla odpovědnost za jakoukoli ztrátu nebo škodu 

způsobenou ukončením nebo pozastavením Smlouvy. 

Pokud společnost ACE Trade CZ může v důsledku 

události Vyšší moci uskutečnit pouze částečnou 

dodávku, je oprávněna tak učinit. „Vyšší mocí“ se 

rozumí okolnosti mimo kontrolu společnosti ACE 

Trade CZ, které jsou takové povahy, že se plnění 

Smlouvy stane nemožným nebo nadměrně obtížným 

a/nebo neúměrně nákladným, takže plnění Smlouvy 

již nelze od společnosti ACE Trade CZ přiměřeně 

požadovat nebo jej nelze požadovat okamžitě. K 

událostem Vyšší moci patří v každém případě mimo 

jiné: stávka, výluka, požár, extrémní povětrnostní 

podmínky, pandemie nebo epidemie, překážky v 

dopravě, nedostatek surovin, materiálu, paliva nebo 

pracovních sil, mobilizace, válka, omezení dovozu a 

vývozu a/nebo jakákoli vládní opatření, která brání 

nebo ztěžují plnění Smlouvy ze strany společnosti ACE 

Trade CZ. Vyšší moc na straně dodavatelů nebo 

subdodavatelů společnosti ACE Trade CZ se považuje 

za Vyšší moc na straně společnosti ACE Trade CZ. 

8.2. Zákazník má právo odstoupit od Smlouvy v 

případě události Vyšší moci na straně ACE Trade CZ, 

pokud (i) Zákazník může prokázat, že včasné plnění je 

pro něj nezbytné při jeho obchodní činnosti, a (ii) 

neočekává se, že událost Vyšší moci skončí do 60 dnů.  
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9. Duševní vlastnictví 

9.1. Veškerá práva duševního vlastnictví, obchodní 

tajemství a jiná vlastnická práva týkající se Výrobků, 

vzorků a marketingových materiálů, jakož i veškeré 

technické, obchodní a podobné informace (včetně 

všech receptur, návrhů, dokumentů a jiných materiálů 

týkajících se Výrobků a marketingových materiálů) 

jsou a zůstávají výhradním vlastnictvím anebo 

oprávněním společnosti ACE Trade CZ nebo jejích 

poskytovatelů licence a Zákazník na nich nemá žádný 

podíl.  

9.2. V případě, že jsou Výrobky vyráběny podle 

výkresů, modelů, vzorků, specifikací nebo jakýchkoli 

jiných pokynů v nejširším slova smyslu, které byly 

přijaty od Zákazníka, je Zákazník povinen hájit a 

odškodnit společnost ACE Trade CZ proti všem 

nárokům třetích osob (i) vycházejícím ze skutečného 

nebo údajného porušení jakýchkoli práv duševního 

vlastnictví nebo jakýchkoli jiných práv třetích osob v 

důsledku výroby a/nebo dodávky těchto Výrobků a (ii) 

vycházejícím z odpovědnosti za Výrobek. Pokud 

některá třetí osoba vznese námitky proti výrobě 

a/nebo dodávce uvedených Výrobků na základě 

jakéhokoli domnělého práva, je společnost ACE Trade 

CZ bezpodmínečně oprávněna okamžitě zastavit 

výrobu a/nebo dodávku a požadovat náhradu 

vzniklých nákladů, aniž by tím byly dotčeny jakékoli 

nároky na případnou náhradu škody vůči Zákazníkovi, 

a aniž by společnosti ACE Trade CZ vznikla vůči 

Zákazníkovi odpovědnost jakéhokoliv druhu. 

 

10. Mlčenlivost 

10.1. „Důvěrnými informacemi“ se rozumí veškeré 

informace poskytnuté sdělující stranou přijímající 

straně v souvislosti se Smlouvou, které se týkají 

podnikatelské činnosti, záležitostí, cen, platebních 

podmínek, výrobků, transformace nebo výrobního 

procesu, vývoje, obchodních tajemství, know-how, 

receptur, receptur, personálu, zákazníků, plánů a 

dodavatelů kterékoli Smluvní strany, bez ohledu na to, 

zda jsou označeny jako „Důvěrné informace“, nebo 

nikoli, spolu se všemi informacemi odvozenými z výše 

uvedeného, avšak s výjimkou všech informací (i) 

nezávisle vyvinutých přijímající Smluvní stranou bez 

použití Důvěrných informací sdělující Smluvní strany, 

(ii) veřejně zpřístupněných jiným subjektem než 

sdělující Smluvní stranou, kdy na tento subjekt se 

nevztahuje povinnosti mlčenlivosti nebo (iii) 

oprávněně v držení přijímající Smluvní strany bez 

povinnosti mlčenlivosti před přijetím těchto informací. 

10.2. Pokud se Smluvní strany písemně nedohodnou v 

konkrétní dohodě o zachování mlčenlivosti jinak, 

žádná Smluvní strana nepoužije ani nezveřejní žádné 

Důvěrné informace druhé Smluvní strany jinak než 

výhradně za účelem plnění Smlouvy, ani nevydá 

žádnou tiskovou zprávu nebo veřejné oznámení o 

existenci, předmětu nebo podmínkách Smlouvy, 

pokud to není vyžadováno zákonem nebo jiným 

právním předpisem nebo na základě příkazu 

příslušného orgánu, za předpokladu, že o tom bude 

předem písemně informována druhá Smluvní strana a 

že se na Důvěrné informace bude i nadále vztahovat 

povinnost zachování mlčenlivosti a omezení použití 

obsažené v těchto Podmínkách, s výjimkou tohoto 

konkrétního zveřejnění. Každá Smluvní strana zajistí, 

aby její zaměstnanci, přidružené společnosti, poradci, 

zástupci a dodavatelé, kterým jsou Důvěrné informace 

sdělovány, byli seznámeni s jejími povinnostmi 

mlčenlivosti a souhlasili s jejich dodržováním. 

Povinnosti podle tohoto článku 10 trvají do doby, než 

se Důvěrné informace stanou součástí veřejného 

prostoru.  

 

11. Ostatní ustanovení 

11.1. Všechny Smlouvy budou závazné a nabydou 

účinnosti ve prospěch jejích Smluvních stran a jejich 

příslušných přidružených společností a nástupců. 

Zákazník nesmí postoupit ani převést práva nebo 

závazky vyplývající ze Smlouvy bez předchozího 

písemného souhlasu společnosti ACE Trade CZ. 

11.2. Společnost ACE Trade CZ je oprávněna 

navrhovat změny těchto Podmínek; tímto nejsou 

dotčena práva a povinnosti vzniklá po dobu účinnosti 

předchozího znění Podmínek. Společnost ACE Trade 

CZ poskytne Zákazníkovi informace o navrhované 

změně těchto Podmínek nejméně čtrnáct (14) 

kalendářních dnů před navrhovaným dnem její 

účinnosti. Informace o navrhované změně, včetně 

informace o navrhovaném dni účinnosti, poskytne 

společnost ACE Trade CZ Zákazníkovi na kontaktní e-

mail a umístí je i na své webové stránce. Pokud 

Zákazník nevyužije svého práva písemně odmítnout 

navrhovanou změnu těchto Podmínek nejpozději 

jeden (1) kalendářní den před navrhovaným dnem 

účinnosti takové změny, platí pro něj navrhovaná 

změna těchto Podmínek ode dne účinnosti 

navrženého společností ACE Trade CZ. V případě, že 

Zákazník výše uvedeným způsobem odmítne návrh 

společnosti ACE Trade CZ na změnu těchto Podmínek, 

je oprávněn písemně vypovědět Smlouvu. Ve 

výpovědní době budou pro Zákazníka nadále platné a 

účinné Podmínky ve znění před navrhovanou změnou. 

Výpovědní doba v takovém případě činí třicet (30) 

kalendářních dnů a počíná běžet doručením výpovědi 

společnosti ACE Trade CZ. Nevyužije-li Zákazník právo 

Smlouvu uzavřenou dle těchto Podmínek výše 

uvedeným způsobem písemně vypovědět, platí pro 

něj navrhovaná změna těchto Podmínek ode dne 

účinnosti navrženého společností ACE Trade CZ. 

11.3. Neplatnost nebo nevymahatelnost některého 

ustanovení těchto Podmínek nesmí nepříznivě ovlivnit 

platnost nebo vymahatelnost zbývajících podmínek a 

práv. Neplatná nebo nevymahatelná ustanovení 

budou nahrazena příslušnými platnými a 

vymahatelnými ustanoveními, která z ekonomického 

hlediska nejpřesněji vystihují obsah a význam těchto 

neplatných nebo nevymahatelných ustanovení a 

záměr Smluvních stran.   

11.4. Zákazník se zavazuje, že po dobu platnosti 

Smlouvy se společností ACE Trade CZ a dvanáct (12) 

měsíců po skončení této Smlouvy nebude přímo ani 

nepřímo požadovat ani přesvědčovat, ani se pokoušet 

o požadování nebo přesvědčování dodavatelů 

společnosti ACE Trade CZ k ukončení jejich vztahu se 

společností ACE Trade CZ, ani nebude zasahovat do 

tohoto vztahu nebo jej narušovat (ani se o toto 

zasahování do vztahu nebo narušování pokoušet). 

11.5. Zákazník je povinen jednat a zajistit, aby jeho 

vedoucí pracovníci, ředitelé, zástupci, zmocněnci a 

zaměstnanci jednali v souladu se všemi zákony a 

předpisy proti korupci a úplatkářství, proti praní 

špinavých peněz, kontrole vývozu a ekonomickým 

sankcím ve všech jurisdikcích, ve kterých působí. 

11.6 Společnost ACE Trade CZ za účelem plnění 

předmětné Smlouvy zpracovává osobní údaje 

Zákazníka, a to v souladu s obecným nařízením o 

ochraně osobních údajů (EU) 2016/679, zákonem č. 

110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, ve znění 

pozdějších předpisů, a s dalšími navazujícími či 

prováděcími předpisy v oblasti ochrany osobních 

údajů. Tyto údaje zahrnují zejména údaje, které 

Zákazník poskytne při uzavírání předmětné Smlouvy či 

které poskytne v rámci vzájemné komunikace se 

společností ACE Trade CZ. 

11.7 Bližší informace o zpracování osobních údajů jsou 

obsaženy v Zásadách zpracování osobních údajů 

dostupných na webové stránce: 

https://www.barentz.com/media/aqnbnvw5/2020_v

1_barentz_cz_gdpr.pdf.    

 

12. Volba práva a volba soudu 

12.1. Nabídky, cenové nabídky, dodávky, tyto 

Podmínky a veškeré Smlouvy a jejich plnění, jakož i 

ostatní podmínky obchodní spolupráce mezi 

společností ACE Trade CZ a Zákazníkem se řídí obecně 

závaznými právními předpisy České republiky, 

zejména zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 

ve znění pozdějších předpisů. Aplikace Vídeňské 

úmluvy o mezinárodní koupi zboží je vyloučena. 

12.2. Veškeré spory vzniklé v souvislosti s těmito 

Podmínkami nebo se Smlouvou budou s konečnou 

platností a výhradně řešeny věcně a místně příslušným 

soudem na území České republiky dle sídla společnosti 

ACE Trade CZ 
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